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  Berta is een giraf en de buurvrouw van Giovanni het nijlpaard. Allebei vinden zij zichzelf heel mooi. Tot op een dag een jager het mooiste dier wil vangen voor de dierentuin. Nu willen ze allebei niet meer mooi zijn. Dit leidt tot komische verwikkelingen. Vol vrolijke illustraties.
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  Er waren eens een giraf Berta en een nijlpaard Giovanni. Berta was verknocht aan haar baobabboom en zou die nooit in de steek laten, omdat hij vol sappige malse blaadjes zat. En Giovanni, nou die zat de hele dag in zijn poel waar allemaal heerlijk moeraswier groeide.
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  Allebei zouden ze hun huis voor geen geld willen ruilen voor dat van de ander. En hoewel ze vlak bij elkaar woonden konden ze niet zo goed met elkaar opschieten. Veel meer dan ‘hallo’ zeiden ze niet tegen elkaar.


  “Hoi Giovanni.”


  “Dag Berta.”


  “Smakelijk eten.”


  Smak, smak… “jij ook,” antwoordde het nijlpaard, met zijn mond zo vol wier dat het zelfs uit z’n oren kwam.


  Knabbel, knabbel… “dank je wel,” zei Berta terwijl ze zich omdraaide om bij de meest malse blaadjes te komen.


  Dat was zo’n beetje het dagelijkse praatje dat ze maakten en tot de volgende ochtend zeiden ze niks meer tegen elkaar.
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  Toen ze op een avond rustig in hun huizen zaten, hoorden zo opeens vreselijke kreten achter het struikgewas. De twee dieren sprongen angstig overeind en rekten hun nek en hun oren zo ver mogelijk uit om geen woord of beter nog geen enkele gil te missen.


  Verscholen achter de bladeren probeerde Berta te zien wat er aan de hand was, terwijl Giovanni zich nog wat dieper in de modder liet zakken en gespannen toekeek. Wat ze niet wisten, was dat hun leven vanaf dit moment voor altijd zou veranderen.
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  Er waren daar twee mannen en de een brulde tegen de ander: “Jij had beloofd voor mijn dierentuin het mooiste dier van het bos te vangen. Maar je hebt nog helemaal niets te pakken gekregen.”


  “Je bent de slechtste jager van de wereld!”


  “Als-tu-bl-bl-ieft, meneer,” zei de ander zenuwachtig terwijl hij uit zijn zak twee kakkerlakken en een regenworm tevoorschijn haalde. “Zijn de-de-de-ze oké?”


  “Hou je mond en luister! Als jij binnen een week het mooiste dier van het bos nog niet hebt gevangen, sluit ik je op in een kooi en gooi ik de sleutels weg!” tierde hij.
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  Berta en Giovanni hielden hun adem in en het koude zweet brak hen uit. Zo koud dat zelfs de vijver bevroor en de blaadjes van de baobabboom bedekt raakten met rijp!


  Het nijlpaard fluisterde: “Berta, heb je dat gehoord? Er zit een jager achter mij aan! HELP! Ik wil niet in een kooi leven!” Hij was helemaal wanhopig.


  “En, pardon, maar waarom zou hij jou kiezen?” vroeg de giraf een beetje gepikeerd.


  “Omdat hij het had over ‘het mooiste dier van het bos’, en dat ben ik natuurlijk!” antwoordde Giovanni terwijl hij zijn borst vooruitstak. “Kijk maar eens hoe sterk en knap ik eruitzie.”
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  “Liefje,” zei Berta met een lachje, “ik denk toch echt dat je je vergist. Ik ben de mooiste. Kijk eens hoe slank en elegant ik ben. Er is geen twijfel aan en dus…dus…HELP! Ze willen mij vangen!!!”
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  Berta zweeg opeens en maakte zich heel klein.


  De volgende dagen wisselden de giraf en het nijlpaard geen woord. Ze probeerden allebei de beste verstopplek te vinden, want elk van hen was ervan overtuigd de mooiste te zijn.


  Maar af en toe keken ze jaloers naar elkaar, omdat ze allebei zeker wisten dat de ander veel lelijker was en daarom veilig voor de jager.


  Vanaf die dag leefden de twee dieren diep verborgen in de jungle.


  Op een ochtend kreeg Berta een idee waardoor ze aan de jager zou kunnen ontsnappen.


  “Natuurlijk, ik moet gewoon zo lelijk worden als een nijlpaard! Dan zal de jager totaal geen belangstelling voor me hebben!”


  “Dat is het!” dacht Giovanni op hetzelfde moment. “Ik moet gewoon zo lelijk worden als een giraf! Geen jager is zo stom zo’n dier te vangen voor de dierentuin.”
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  “Het eerste wat ik moet doen is mij net zo gedragen als een nijlpaard,” dacht de giraf, “ook al betekent dat dat ik in die vreselijke modderpoel moet gaan zitten.”


  Dus vroeg ze met een vriendelijk hoog stemmetje aan Giovanni: “Hallo, lieverd, je poel ziet er zo lekker koel uit! Mag ik komen badderen?”


  “Natuurlijk kan dat,” antwoordde het nijlpaard met zoetgevooisde stem en voegde eraan toe: “Ik wilde me net eens lekker uitstrekken onder jouw baobabboom.”


  In werkelijkheid leek het Giovanni verschrikkelijk daar onder die boom, want het was er droog en schoon. “Ik wilde al zo lang eens uitproberen hoe het daar is. Trouwens Berta, als je het lekker vindt mag je met alle plezier ook van mijn wier eten,” zei Giovanni, omdat hij dacht dat de jager de giraf dan zeker zou verwisselen met het prachtige nijlpaard.


  “Tjee, dank je wel, dat is heel aardig van je. Eet jij vooral ook van de malse blaadjes als je wilt,” zei Berta, die precies hetzelfde dacht als Giovanni.
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  En zo gaven Berta en Giovanni elkaar de hele dag nuttige adviezen, omdat ze allebei dachten zo de ander te slim af te zijn.


  “Berta, alles goed? Volgens mij ben je veel te mager, je moet wat meer eten,” zei Giovanni die net deed alsof hij bezorgd was.


  “Je hebt gelijk,” antwoordde de giraf met een brede glimlach, terwijl ze bij zichzelf dacht dat die Giovanni echt stom was. Vlug voegde ze daaraan toe: “Je zou je nek een beetje moeten uitrekken om bij de blaadjes hoog in de boom te komen, want die zijn het lekkerst. En weet je, ik denk dat een jurk met geel-en-bruine vlekken prachtig zou staan bij je mooie grijze ogen!”
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  “Dank je, wat aardig van je,” antwoordde Giovanni, die bij zichzelf dacht dat Berta bezig was een echt mooi nijlpaard te worden en dat hij bijna was gered.


  “Zeg Giovanni,” zei de giraf, “hoe doe je dat precies, dat gapen de hele dag?”


  “Gewoon zo…GAHAAAP!” deed Giovanni voor, en zei toen nog: “Vooral goed oefenen.”


  “Oké,” antwoordde Berta en terwijl ze gaapte als een echt nijlpaard viel het haar op hoe mooi Giovanni werd. “Allicht,” dacht ze met een zucht. “Hij lijkt nu bijna echt een giraf.”
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  Dag in, dag uit ging het zo door. Ten slotte hadden de dieren hun woningen, hun gewoonten en hun eten helemaal geruild.


  De giraf werd zo dik als een nijlpaard en het nijlpaard werd zo lang als een giraf.


  Op een dag, toen Berta en Giovanni aan het eten waren, werden ze opgeschrikt door een vreselijk gebrul dat de bladeren van de boabab en van het wier in de vijver deed trillen. Het was een woeste tijger die het stomste dier van het bos op wilde eten.
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  Maar wie van ons tweeëen is het stomste?


  vroegen Berta en Giovanni zich af. Berta glimlachte bij zichzelf en dacht eraan hoe zij de jager te slim af was geweest.
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  “Daaruit blijkt wel,” dacht de giraf, “dat ik de slimste ben van het bos, en het nijlpaard de stomste.” Ze draaide zich naar Giovanni en zei: “Ik hoef me nergens zorgen over te maken, maar jij moet wel bang zijn.”


  “Ach, hou toch op! Ik ben helemaal niet bang voor de tijger!” zei het nijlpaard rustig. Hij had bedacht dat de giraf het stomste dier was en dat de tijger haar wel zou opeten.


  “En waarom ben je dan niet bang?” vroeg Berta.


  “Omdat ik zeker weet dat de tijger op zoek is naar een giraf!” antwoordde Giovanni.


  “Nou schat, je vergist je, volgens mij is hij op zoek naar een nijlpaard,” zei Berta met een glimlach. “Iedereen weet dat nijlpaarden dommer zijn dan giraffen.” Een paar minuten lang keken ze elkaar vol afkeer elkaar aan, toen keken ze nauwkeuriger en riepen ze geschrokken: “HELP!”


  “Maar ik lijk nu op een nijlpaard,” huilde de giraf.


  “En ik lijk op een giraf,” zei het nijlpaard met tranen in zijn ogen.


  “Dus jij bent veilig voor de tijger,” zei Giovanni tegen Berta, “want je lijkt op mij. Hij is op zoek naar het domste beest…naar jou dus…maar nu zoekt hij mij want ik lijk op een giraf!”


  “Nee! nee!” zei de giraf snikkend. “De tijger wil vast een nijlpaard eten. Dat ben jij dus, toen je nog jezelf was…Oh nee! Dus hij is nu op zoek naar mij, want ik zie eruit als een nijlpaard!”


  “Wat is dit vreselijk verwarrend!” dachten de twee dieren, en ze beefden als een rietje.


  “Of de jager vangt ons of de tijger eet ons op!”


  Ze omhelsden elkaar en barstten in huilen uit als twee angstige hondjes.


  Precies op dat moment hoorden zij de tijger vlak bij hen brullen: “GGGRRRRR, eindelijk heb ik het stomste beest van het bos gevonden.” De tijger strekte zijn klauwen uit en rende op de twee beesten af.
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  Maar op datzelfde moment weerklonk er vlak in de buurt een kreet. “Ja, eindelijk! Ik heb het mooiste dier van het bos gevonden!” riep de jager uit, terwijl hij zijn zijn geweer laadde en ook op hen af rende.


  Berta en Giovanni knepen hun ogen stijf dicht en verroerden zich niet. Ze waren versteend van angst!
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  Het gegrom kwam steeds naderbij, net als het enthousiaste geschreeuw van de jager.


  “Giovanni,” sprak de giraf, die dacht dat haar laatste uur geslagen had, “het spijt mij dat ik je wilde bedriegen.”


  “Nee, ik moet jou mijn excuses aanbieden, Berta,” antwoordde het nijlpaard, “net nu ik je ook nog leuk begon te vinden!”


  Maar terwijl ze zo aan het praten waren, met dichtgeknepen ogen en trillende poten, leek het gegrom van steeds verder weg te komen.


  En ook het geschreeuw van de jager werd zachter, tot ze het nauwelijks meer hoorden.


  Toen de twee dieren heel langzaam hun ogen openden, zagen ze dat de tijger de jager achterna zat en schreeuwde: “STOP! Ik zoek je al de hele dag, stomme jager!”
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  Maar even later waren de rollen omgekeerd en was het de jager die de tijger achternazat terwijl hij schreeuwde: “HALT JIJ. Eindelijk heb ik je gevonden en ik ga je naar de dierentuin brengen!”
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  De giraf en het nijlpaard keken elkaar stomverbaasd aan. Ze begrepen nu dat zij niet de mooiste dieren van het bos waren en daar waren ze een beetje bedroefd over. Maar ze begrepen ook dat ze niet meer in gevaar waren en belangrijker nog, ook niet de stomste beesten van het bos. En daar waren ze erg trots op.


  “Kom, weg met dat giraffekostuum, je ziet er maar belachelijk uit. Je lijkt wel een grote kookpot met vlekken,” zei Berta, die genoeg had van die slijmerige vijver.


  “Bekijk jezelf eens. Je lijkt wel een theepot vol wier. Stap eens uit mijn vijver, ik wil een bad nemen.”
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  “Ik ben al weg. Trouwens, jouw ‘eten’ is afgrijselijk vies,” zei Berta terwijl ze de plantjes uitspuugde.


  “Wat! Dacht je soms dat jouw blaadjes lekker zijn? Die zijn zo klein dat ze aan mijn kiezen blijven plakken. En ik kan niet eens bij de hoge takken…Ik heb honger als een tijger!”


  “Dan zet ik je in een hok,” zei Berta alsof ze de de jager was.


  Ze barstten allebei in lachen uit, als twee oude vrienden.


  Vanaf die dag ontbeten ze elke dag samen, en wanneer ze een beetje lol wilden hebben ruilden ze van huis en deden de directeur van de dierentuin na!
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